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а берегу теплого синего моря в белом до-
мике жила маленькая Лиза со своей ма-
мой. Девочка любила фантазировать, 

гуляя по берегу моря, играть разноцветными ка-
мушками и собирать ракушки. В один из солнеч-
ных теплых дней она сидела на берегу и рисовала 
дельфинов. Они высоко подпрыгивали на первом 
листе бумаги, а на следующем ныряли глубоко- 
глубоко в море и доставали со дна блестящие ра-
ковины с жемчужинами. Лиза забыла обо всем на 
свете, ей показалось, что она сама стала дельфи-
ном. Нырнув глубоко в море, она почувствовала 
на губах вкус соленой воды. И вот дельфины уже 
играют с ней, соревнуясь, кто нырнет глубже и 
найдет самую большую раковину, а в ней живет 
самая ценная жемчужина.

И вдруг Лизу ослепил яркий свет! На дне буд-
то вспыхнула звездочка, случайно упавшая в мо-
ре. Приглядевшись, она поняла — это та самая 
жемчужина, которую искали все дельфины. Де-
вочка подплыла ближе, с замирающим сердцем 
дотронулась до раковины, и вдруг створки закры-
лись. Стало совсем темно, жемчужина больше не 
освещала морское дно.

Только Лиза собралась ее взять, как услыша-
ла нежный голос: «Девочка! Не трогай меня! Я 
очень дорогая игрушка! Не поднимай меня со дна 
морского! Я никому не смогу принести счастье, 
потому что люди не умеют со мной обращаться!»

Девочка не прислушалась к словам жемчужи-
ны. Ей хотелось просто смотреть на нее, играть 
с ней. Она взяла ее и вынырнула на поверхность 
моря с крепко зажатой в руке раковиной. Жем-
чужина глубоко вздохнула, и створки раскрылись.

У Лизы от восторга остановилось дыхание. 
«Неужели она живая?» — подумала девочка. Все 
вокруг озарилось таинственным серебряным све-
том, мягким и теплым. Люди, отдыхавшие на пля-
же, замерли, очарованные этим волшебным сия-
нием. Когда Лиза вышла на берег, они окружили 
ее и восхищенно смотрели на сказочное богатство 
в руках маленькой девочки.

Вдруг из толпы выскочил высокий человек, 
схватил из рук Лизы жемчужину и бросился бе-

жать. Опомнившись, люди бросились за ним вдо-
гонку, толкая и наступая друг на друга. 

А высоко в небе парил орел, с недоумени-
ем разглядывая людей на берегу. Почему такая 
большая толпа бежит за одним человеком? Блеск 
жемчужины был таким сильным, что орел понял, 
почему люди так себя ведут. «Пожалуй, лучшей 
игрушки для моих птенцов не найти», — подумал 
он и тотчас камнем упал на яркую светящуюся 
точку. Выхватил ее из рук бегущего человека и 
пронесся над берегом. Свет жемчужины озарил 
огромный дуб, где находились его птенцы.

Орлята с изумлением разглядывали новую 
игрушку. Она была такой солнечной, теплой, 
гладкой, каждый хотел ее потрогать маленьким 
клювиком и погладить крылом. А внизу, под ду-
бом, стали собираться люди. Один из смельчаков 
лез по дереву вверх. Нет, орел не хотел видеть в 
своем доме непрошеных гостей и одним взмахом 
сильных крыльев сбросил человека с дерева.

Приближалась гроза, никто этого не замечал. 
Все охотились за жемчужиной. Испуганная Лиза, 
спрятавшись за большой прибрежный камень, 
похожий на дом с крышей, наблюдала за проис-
ходящим на берегу.

Так вот почему жемчужина говорила, что люди 
не умеют с ней обращаться! При взгляде на нее 
у всех просыпалась жадность, люди становились 
злыми и жестокими, желая завладеть несмет-
ным богатством. «Нет! — решила девочка. — 
Я должна вернуть ее на место!» 

Начался сильнейший ливень, сверкала мол-
ния, а раскаты грома заставляли дрожать даже 
смелых и сильных. И вдруг Лиза увидела, как 
порывом ветра из гнезда выбросило орленка. Он 
еще не умел летать и упал прямо на камень, где 
пряталась девочка. Быстро выскочив из своего 
укрытия, она осторожно взяла орленка на руки. 
Малыш при падении сломал крылышко! Девоч-
ка оторвала подол платья, сделала из него бинт и 
крепко забинтовала крылышко. Орленок пришел 
в себя, радостно захлопал глазками, открыл клю-
вик, и неожиданно оттуда выпала та, самая пре-
красная на свете, жемчужина!
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Лиза схватила ее и хотела бросить обратно 
в море, но жемчужина заговорила человеческим 
голосом! «Спасибо, милая девочка! Ты расколдо-
вала меня! Только тот, кто добровольно откажется 
от несметного богатства, может вновь превратить 
меня в человека и снять чары злой феи. Это бы-
ло ее главным условием! А теперь возьми лист 
дуба, положи на него жемчужину, накрой своей 
одеждой, хлопни три раза в ладоши и скажи три 
слова: «Вернер! Менер! Тенер! То есть — верни 
меня тебе».

Лиза выполнила все точно и вовремя, пото-
му что к ней приближались два подозрительных 
человека. Свет жемчужины еще не пропал, и они 
были уверены, она где-то здесь.

И вот произошло невероятное! Лиза вдруг 
увидела перед собой девочку, похожую на нее как 
две капли воды! Она догадалась, что произошло. 
Глаза ее новой подружки светились так же, как 
только что пропавшая драгоценная жемчужина.

«Давай назовем тебя Вета, — вслух подумала 
Лиза, — ведь это же вторая часть моего полно-
го имени Е-лиза-вета! И мы всегда будем вме-
сте, — радостно воскликнула девочка. — Как 
наши имена!»

Подозрительные незнакомцы не сводили с них 
глаз, пытаясь понять, что происходит.

Лиза вспомнила про орленка. Он боялся, что 
она забудет про него, раскрывал клювик, пытался 
крикнуть, позвать девочку: неужели она оставит 
лежать его здесь, на холодном мокром камне! Ли-
за бережно взяла орленка на руки, и все побежа-
ли домой.

Мама изумилась, увидев Вету. Они были так 
похожи друг на друга, что их можно было просто 
перепутать. Мама согласилась принять девочку в 
дом. Они стали неразлучны, даже если кто-то из 
них заболевал, тут же болела и сестренка.

Однажды девочки пришли на берег моря, и 
Лиза созналась, что до сих пор боится глубоко 
нырять! А Вета скучала по своим сказочно краси-
вым морским глубинам и друзьям дельфинам.

«Давай позовем мою верную добрую Дель-
финиху. Она научит тебя не бояться нырять до 
дна самой глубокой впадины в море, защитит от 
кровожадной акулы, спасет, если ты вдруг захлеб-
нешься и не сможешь вынырнуть», — предложи-
ла Вета.

«Вернер! Менер! Тенер!» — крикнула де-
вочка, и тотчас показалась огромная с больши-
ми добрыми глазами быстро приближающаяся 
Дельфиниха. Вета просвистела ей свою просьбу, 
и началась учеба. К вечеру Лиза уже не боялась 
очень глубоко нырять и великолепно плавала, 
могла долго лежать на спине без движения. Она 

оказалась очень способной ученицей, ведь рядом 
была надежная Дельфиниха.

На следующий день обе девочки проснулись 
рано. Вета ночью плакала, будто предчувствова-
ла что-то плохое. Они, как всегда, побежали на 
море. К берегу приставал корабль с черным пи-
ратским флагом и тащил за собой огромную сеть. 
Вета с ужасом разглядела, как в ней бьется их 
любимая Дельфиниха и множество мелкой ры-
бешки. Девочки переглянулись и не сговариваясь 
нырнули в море. Вета на дне нашла острые, как 
нож, кораллы, и вместе с Лизой они принялись 
разрезать сеть. И вот уже все на свободе, только 
девочки запутались в сетях и не могут выскольз-
нуть в море!

В это время на палубу вышел капитан кора-
бля — Главный пират по прозвищу Оторванное 
Ухо. Он услышал чужие голоса, взглянул за борт 
и взревел, увидев вместо богатого улова двух ба-
рахтающихся в сетях девчонок. Пират так рассви-
репел, что готов был зажарить их на костре вме-
сто рыбы, которой они хотели поужинать.

У дельфина, минуту назад бившегося в сетях, 
пираты намеревались вырезать плавники и про-
дать за большие деньги. Местные жители умели 
искусно делать из них чудодейственное лекарст-
во. Морским разбойникам было совсем не жаль 
самого дельфина, хотя он потом умирал долго и 
мучительно. Когда девчонок вместе с сетью выта-
щили на палубу, рассвирепевший капитан прика-
зал бросить их в трюм и оставить там навсегда без 
воды и еды.

Это был жестокий приговор. Только черепахи 
могут долго жить без воды и еды. Неожиданно Ве-
та посмотрела светящимися глазами прямо в гла-
за пирату. Он зажмурился и закричал от острой 
боли. Вета поочередно вглядывалась в каждого 
пирата, и они отворачивались, закрывая глаза ру-
ками. Яркий горячий свет ослеплял их.

Вета не знала о своих проснувшихся способ-
ностях. Но один из пиратов все-таки успел спря-
таться за бочку, стоящую на палубе. Он тихонько 
подкрался к девочкам сзади, схватил их и выбро-
сил в высокие волны. Пират был уверен, что дев-
чонки утонут.

Но они отлично плавали, а за кораблем не-
отступно следовала спасенная ими Дельфиниха. 
Она бережно вынесла Лизу и Вету на берег, а за-
тем вернулась к кораблю, пробила острым носом 
днище, и пиратское судно пошло ко дну.

Так и остались девочки жить вместе на берегу 
теплого синего моря в маленьком белом домике. 
Каждый день они убегали на берег, звали люби-
мую Дельфиниху и до самого вечера играли, ны-
ряя с ней и друзьями дельфинами.


